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אנדערע ווערטפול רעסורסן 


אויסערדעם וועמעס וועט געטאן?, עס זענען אנדערע ויסגעצייכנט רעסורסן בנימצא צו די דענקער וועלכע די 
מחבר העכסט רעקאַמענדז אונטן. בשעת די װייַטערדיק מאַטעריאַלס זענען אין די ענגליש שפּראַך עס וועט 
אויך זיין בוילעט ניט-ענגליש ביכער און לינקס אויף ענלעך סאַבדזשעקץ װאָס לייענער פון וועמעס וועט 
-געטאן? זענען ינקעראַדזשד צו זוכן אויס און טיילן מיט די מחבר 


('די פייער אז קאַנסומז') 5סחזטפּװסס 1231 סזו-ז סחד 


אויך געשריבן דורך אַ אַדװאָקאַט, דער פייער אז קאנסומז איז אַ ברייט ייווואז =,.ו, 172 816 איאואא א 
לערנען פון די ונטערטעניק פון 'גיהנום' און 'פינאַל פּונישמענט' װאָס גייט 
קעגן די אומוויסנדיקייט מבשר איבער די יאָרן פון רעליגיעז דרשות. די 
ונטערטעניק פון װואָס איז 'עטערנאַל' איז רייוואַליוייטיד ווי זענען די טעמעס 
פון 'גיהנום' און ‏ דזשודגמענט'. עדוואַרד פאַדזש איז לאַדזשיקאַל און 
גרונטיק אין דעם ווערק, וואס אַלע טראכטן מענטשן וועט באַװוונדערן און 
.אָפּשאַצן 








('די קאָמפּאַניאָן ביבל') 8116 חסוֹחבּקחווסס סחד 


גרויס לערנען הערות אַלאָנגסײד מלך יעקב ביבל טעקסט און אַפּפּענדיסעס 
מיט פאַרטראַכט און פּראָװואָקאַטיווע ינסייט איבער די קאָמפּאַניאָן ביבל . 
די פינף - נישט דריי - געקרייציקט אַנאַליסיס (לאַדזשיקאַל צו מיר) 

און פאָטאָגראַפיע פון פינף קראָסיז אויף אַ פאַרצייַטיק קלויסטער איז 
ספּעציעל פאַסאַנייטינג און האלט צו דערלאַנגען פילע וואס האָבן 
לייענען דעם מאַטעריאַל. (אויך, ינטריגינג באַגריף פון 'דיספּענסאַטיאָנס' / 
'אַדמיניסטרײשאַנז' אין די ביבל.) רוב פון די מאַטעריאַל אין דער 
אַפּפּענדיסעס איז ניט געלערנט אין קהילות װאָס איז אַ שאָד געגעבן אַז עוו 
בוללינגער איז אַ בריליאַנט געלערנטער וואס בלאַזעד אַ שטעג פֿאַר די וואס 
טראַכטן וועגן װאָס די ביבל זאגט אלא וי בלינד אַקקװיעססענסע צו 
.רעליגיעז דאַגמאַ 
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('נומער אין פסוק') 6זטומוזספ חוֹ זסטחוטא 


צייט און צייַט ווידער, די ויספאָרשונג פון װיסנשאַפֿט און מאטעמאטיק אין 
אונדזער וועלט קאַנפערמז פּאַטערנז, סטראַקטשערז, און פּלאַן. אָן נומערן 
עס װאָלט זיין שווער צו שיקן ראַקאַץ צו די לעװאָנע אָדער פּראָדוצירן 
רפואות צו אַרוישעלפן די קראנק; אָן נומערן גיכקייַט לימאַץ אויף פאַרקער 
לויפן און קאָמוניקאַציע צווישן קאָמפּיוטערס װאָלט רובֿ מסתּמא געבן אונדז 


אַ וועלט אין װאָס מאָדערן לייפסטיילז (און בענעפיץ) װאָלט ניט עקסיסטירן. הנימ 
פּונקט אַזױ, די נוצן און מינינגז הינטער נומערן איבער די אַלועלט און דעם 4066 5111 |2 טסופ וב 


פּלאַנעט ווירקן עקזיסטענץ זיך און נומער איַן פסוק (אויך אין קינדלע) 
.אָפּענס אַן פארשטאנד פון פּלאַן און ציל דורך אַ אָסאַם באשעפער 





עקססערפּט (5 געקרייציקט - נישט 3) די קאָמפּאַניאָן ביבל 


פאַרפירן דורך מסורה און די אומוויסנדיקייט פון פסוק אויף די טייל פון מידייוואַל פּיינטערז, עס איז דער 
גענעראַל גלויבן אַז בלויז צוויי זענען געקרייציקט מיט די האר. אבער פסוק טוט נישט זאָגן אַזױ. עס שטאַטן 
אַז עס זענען געווען צוויי 'גנבים' (גריכיש: 'לעסטאַי = גזלנים, מתיא 27:38, מארק 15:27); און אַז עס זענען 
!(געווען צוויי ' מאַלעפאַקטאָרס' (גריכיש: 'קאַקאָוריאָי', לוק 23:32 


עס איז אויך רעקאָרדירט אַז ביידע די גזלנים געלעסטערט אים (מאַט. 27:44. מארק 15:32); בשעת אין 
לוק 23:39 בלויז איין פון די מאַלעפאַקטאָרס 'ריילד אויף אים', און 'די אנדערע אנגעבייזערט אים' פֿאַר אַזױ 
טאן (פסוק 40). אויב עס זענען געווען בלויז צוויי, דעם איז אַ עמעס דיסקרעפּאַנסי, און עס איז אן אנדער, 
פֿאַר די צוויי מאַלאַפּאַקטערז געווען 'געפירט מיט אים צו זיין שטעלן צו טויט' (לוק 23:32), און ווען זיי האבן 
קומען צו קאַלװאַרי, 'זיי' דעמאָלט און דאָרט 'געקרייציקט און די מאַלעפאַקטאָרס, איינער אויף די רעכט האַנט 
.(און די אנדערע אויף די לינקס '(פסוק 33 


אבער די אנדערע דיסקרעפּאַנסי איז לויט צו מתיא, אַז נאָך די געזעגענונג פון די מלבושים, און נאָך 'זיצן 
אַראָפּ זיי װאָטשט אים דאָרט', אַז 'דעמאָלט' זענען דאָרט צוויי גזלנים געקרייציקט מיט אים, 'איינער אויף די 
רעכט האַנט און די אנדערע אויף די לינקס '(מתיא 27:38. מארק 15:27). די צוויי מאַלאַפאַקטערז האט שוין 
געווען 'געפירט מיט אים' און האבן דעריבער געקרייציקט 'מיט אים', און פאר די צוויי גזלנים האבן געבראכט 


די ערשטע צוויי (מאַלעפאַקטאָרס) וואס האבן 'געפירט מיט אים' זענען געשטעלט איינער אויף יעדער זייַט. 
ווען די אנדערע צוויי (גזלנים) זענען געבראכט, פיל שפּעטער, זיי זענען געווען אויך סימילאַרלי געשטעלט, 
אַזױ אַז עס זענען געווען צוויי (איינער פון יעדער) אויף יעדער זייַט, און די האר אין די צווישן. די 
מאַלעפאַקטאָרס זענען דעריבער די נירער, און זייַענדיק אויף דער אינעװײיניק זיי קען רעדן צו יעדער 
;(אנדערער בעסער, און די איין מיט די האר, וי רעקאָרדירט (לוק 23; 39-43 


יוחנן ס רעקאָרד קאַנפערמז דעם, פֿאַר ער רעדט בלויז פון אָרט, און נישט פון ציַט. ער רעדט, בכלל פון די 
פאַקט: 'וואו זיי געקריײיציקט, און מיט אים אנדערע, צוויי אויף דעם זייַט, און אַז זייַט, און יאֶשקע אין די צווישן' 
(יוחנן 19: 8). אין התגלות 22: 2 מיר האָבן די זעלבע אויסדרוק אין די גריכיש ('ענטעוטהען קיי 
ענטעוטהען'), װאָס איז אַקיעראַטלי רענדערד 'אויף יעדער זייַט'. אזוי עס זאָל זייַן רענדערד דאָ: 'און מיט אים 
'אנדערע, אויף יעדער זייַט 
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אבער יוחנן װייַטער שטאַטן (יוחנן 19; 32-33): 'דעמאָלט געקומען די זעלנער און טאָרמאָז די לעגס פון די 
ערשטער, און פון די אנדערע װאָס איז געקרייציקט מיט אים. אבער ווען זיי זענען געקומען (גריכיש = ווייל 
קומען) צו יאָשקע, און געזען אַז ער איז געווען טויט שוין, זיי טאָרמאָז ניט זייַן פיס. ' האט עס שוין בלויז צוויי 
(איינער אויף יעדער זייַט) די זעלנער װאָלט ניט האָבן קומען צו די האר, אָבער װאָלט האָבן דורכגעגאנגען 
אים, און דעמאָלט פארקערט צוריק ווידער. אבער זיי זענען געקומען צו אים נאָך זיי האט איבערגעבליבענע 
.די לעגס פון די ערשטער צוויי 


עס זענען צוויי ווערטער געניצט פון די 'אנדערע' און 'אנדערע' אין יוחנן 19:32 און לוק 23:32 (זען 
אַפּפּענדיקס 124. 1 די קאָמפּאַניאָן ביבל). אין די ערשטע דורכפאָר מיר לייענען, 'זיי טאָרמאָז די לעגס פון די 
ערשטער און פון די אנדערע.' דאָ די גריכיש איז 'אַללאָס' װאָס איז די אנדערע (די רגע) פון די צוויי ווען עס 
זענען מער (זען מתיא 10:23, 25:16, 17, 20, 27:61, 28: 1; יוחנן 18:15, 16, 20; 2, 4, 8, התגלות 
(17:10 


אין די יענער דורכפאָר (לוק 23:32) די װאָרט איז 'העטעראָס' = פאַרשידענע (זען אַפּפּענדיקס 124. 2 די 
קאָמפּאַניאָן ביבל): 'און אנדערע אויך, צוויי זענען זייַענדיק געפירט מיט אים.' דאס זענען פאַרשידענע (* 1) 
פון אים מיט וועמען זיי האבן געפירט, ניט אַנדערש פון איינער דעם אנדערן; פֿאַר זי זענען 'אין דער 
;(זעלביקער משפט', און 'דזשאַסטלי", בשעת ער האט 'געטאן גאָרנישט ניט צו דער' (פערזן 40-41 


פון דעם זאָגן, דעריבער, עס איז קלאָר אַז עס זענען געווען פיר 'אנדערע' געקרייציקט מיט די האר, און אַזױ 
אַרום, אויף די איין האַנט, עס זענען קיין 'דיסקרעפּאַנסיז', וי אַלעדזשד, בשעת, אויף די אנדערע האַנט, 
יעדער װאָרט און יעדער אויסדרוק, אין די גריכיש, געץ (און גיט) זייַן אייגן פּינטלעך ווערט, און זייַן גאַנץ 
-באַטייַט 


צו װייַזן אַז מיר זענען נישט אָן זאָגן, אפילו פון מסורה, מיר זאלן שטאַט אַז עס איז אַ 'קאַלוואַרי צו זיין געזען 
בי פּלאָובעזערע נעבן לאַנניאָן, אין די קאָטעס-דו-נאָרד, בריטטאַני, באקאנט װי ליי סינק קרוי ('די פינף 
קראָסיז '). עס איז אַ הויך קרייַז אין דער צענטער, מיט פיר נידעריקער אָנעס, צוויי אויף יעדער זייַט. עס קען 
.זיין אנדערע ינסטאַנסיז פון װאָס מיר האָבן ניט געהערט 


אין די רוימער קאַטהאָליק קהילה ... די מזבח פּלאַטע אָדער' טיש 'אַליין איז קאַנסאַקרײטיד, און אין צייכן פון' 
דעם זענען שנייַדן אין זייַן אויבערשטער ייבערפלאַך פינף גריכיש קראָסיז, איינער אין די צענטער און איינער 
אין יעדער ווינקל ... אָבער די געשיכטע פון די אָנהייב און אַנטװיקלונג פון דעם פירונג איז נישט גאָר 
געארבעט אויס '(ענסיקלאָפּעדיאַ בריטאַניקאַ, 11 טה (קיימברידזש) אויסגאַבע, באַנד איך, פּפּ. 762, 763). 
.דאס פיר קען עפשער זיין דערקלערט דורך די ונטערטעניק פון דעם אַפּפּענדיקס 
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2 זאו 26 (ם דפֿאם +ס000) 4 6296 7?סחסס 86 װוֹצע 96סחשץ (?וועמעס װועט געטאן) ם דופּ8סטט חפֿוססוצ םה 5126/22,9:41 


- פחסחזחזסס בּוֹצ חוֹפּחזסס סווסטס ז6סחט 860560ס1 } .אזסטט חטטסס - 610102ושעׂ עס "אוסזס-סחוס" 
2 אוסזס-0חוס:06013/16 32( אוֹסזש-סחוסס:16ו-/1אוש/סזס.6018חחואוט. פחסחזחוסס//:9ס11ח 


אוג0818ס 10 איסם אט 8845טן 
זשאןמטט 50086488טט פ0ס0' 
1115 80 /ם 


חַחוזסח021 1000 פַחוֹשסווסז סח} חוֹ חסוזגחוזסזחו סח} 01 0זסס6ז ח1116זעט 2 6הוז ס} 8694ן 
ז8סח 6ח} חוֹ 016ו800639 06 }סח ץבּוז 10605ע 656ח} 25 = |81ו059סס 45 9000 45 9סטטדטסצ 
60 זטסץ זסז 1686 טסץ 063ז6900ז סח} חזוט 6006וטסח)! (ח46וזשט) פּוֹח} 01 65וטסס 1686 - 6זט!טז 
שססושסת צאת זגחז פדסא 2150 פפ8= != :=סודסא צדו וום8ת18ן ."סחוחסם 6" 9סחס 

פחז ז2הז 9388 פאהעש סז ססוחוםפטע 88 סז פסשפשא 09סשסוש פפפחז או אשעוס 
אסודפשטפֿאסס ו2ווואתם 8 אתגוטה חהסח פח8פ פסחת פאסוזתםתקשהט 8 פ5סססח 
ווויצסנאם 


2 אי 
24 





שסז60בן 080 טסע פּטזסחו 8 6081830/65/ זחסטסם 6זס1פ 14 
פּוֹפֿוזס 8 חוֹ שסזס 10 808180/69/ והטוצזטס סחושסזס) 891691 15 


60369טׂץ פּטזוֹח זס מזֹח סח} חוסז 06טדטסץ פּוח} 800639 זס 866 ס} 6ו30חט 96סח} זס! אחוֹ } }0סזוס 
(2 זס 1 ח08) ו46ס0ט8 חסוו08) 5 8 חוֹ 00181065 שסזס ס} שסח - 





127 6 )6 חוזק/פּט-ח910/6-וו8חזטסעט/חזסס./סג. ווֹבוז//:5קזח 


2 /חושו 26 (= דפם +000) 4 6396 ?6חסס 86 ווע 56סחשש (?וועמעס וועט געטאן) = דו8סטט הפּוססוץ ואת 9:41 ,5/26/22 


60369ץ פּמזוֹח זס מזֹח סח} חזסז 06טדטסץ פּוֹח1 2006 זס 966 ס} סו30חט 96סח} זס! אחוֹ } }ססזוס 
464סטס 8 חוֹ 18סזז8ס ס0וח08ז0 .חֹפּוֹחוז ס} 9134 ,}1סט 8 חוֹ פוסזזו2ס שסזזס ס} שסח צסח - 





60369טׂץ פּמזוֹח זס מזֹח סח} חזסז 06טדטסץ פּוֹח} 8006 זס 966 ס} סו30חט 96סח} זס! אחוֹ } }ססזוס 
ווסס +טסחזוט 00461ט8 ח0וו08) 5 8 חוֹ פזסטחזטסטס סחושסזס - 





8פ,ם 24 סאא,ן אוחז סחו1סט חוֹ 4זט! חס 1021 8וז08046 פטסז09ח08 סח} סוסש8 ס} שסח 4 
1ןפםסססאן פם=-ען ווזהסחז 8 0װוספ סאו אקם הסהא/פפשה 


60369טׂץ פּמזוֹח זס מזֹח סח} חזסז 06טדטסץ פּוח} 800639 זס 966 ס} סו30חט 96סח} זס! אחוֹ } }0סזוס 
3680 חזסּופ }/ זסעוֹם סחז חו סחוֹחפּוֹ- 8צו - קגזז חפוז 0ז8טט) חבּ- 0וז1601ם סחו7טחזא/ ! ! שסעץ - 


חֹפּוֹח 01 זס | 8 ח021/00 סד 8046 018910 8ו0ס 0008 810 סחופט קגזד חֹפו- סאבּו וזוֹס) זזהחזס 





308ר ובּטוצזטפ :טבזד חפו 8006 ז8זו } 2 3 186 ס} שסח 





65טסוחח160 חסווססוחופום 7 :אחוזס ס} 9816 זס1כעע סחוהוש 





השקקמטק = 001ססחם8עו | זעשט שוסמח מפזשעץ סאו אאוםס זסם 001 סד שסח 
ם דטאוווש 


65ס0800סזסחזם זס! ז216/ע 5406 ס} שסח 





60 36 10 16605ז זסשטוו 1021 ז0346ע 6ז510 ס} שסח - 880 סחסט) זסזמעשׂ 60ז540 
000400 סח וזֹחסו } ,חזוזזבּעע זסז 6סזטספ /6טח ץסחמפּסזסוחזם חג 85 0800165ס 


60369טׂץ פּמזוֹח זס מזֹח סח} חזסז 06טדטסץ פּוֹח1 800639 זס 966 ס} סו30חט 96סח} זס! אחוֹ } }0סזוס 
6סחופ ז6ש6 8סוסחס עס 0חו3187) בװוזוסּטס) סחסס .995ססוזסח 0604 - 





57 6 )6 )!חוז?/פּט-ח510/6-וו8חזסטע/חזסס.|ס8. ווֹבּחז//:פטווח 


2 זאו 26 (ם דפֿאם +9ס000) 4 6296 7סחסס 86 װוֹצע 96סחשץ (?וועמעס װועט געטאן) ם דופּ8סטט חפֿוססוצ ם 5/26/22,9:41 


וק( 91004 - 620ח// 86 פּטוחוז סַחוסחמסּו8ח0ס) !סחוחזכטץ 





(?)פ וואשום פטאםפ זאעחד חסתאוספ זטסטת! חע סח 
336ט0סװח66ז6 זסססח! חא/ סווטם סן1 שסם 


6טחושו זסטטסזס 6וססס/ז18ו | װוז8!סחס} 8106 6ז910 עו1ססזזסס סד שסח 





טסץ חזט} 800 ,6סחסח טסץ 664 (3ן ,פַחוֹצֵבּפ ,חזוֹחֹ סזחט 0806 סזס.! סח} זס סזסטט סח} סחם {2ן 
4 סח {4| .ח03זס/. 6ז610ט פּו 1021 ,ח+וזס6ח0 !ססזס סח} עט זו96זטסץ 6סוח 0ח8 ,0ז629108 
0 0} פּחס6ע8ז סח} 060סחהוזחדוסס 6עהח | 800 ;!ססזט סח} זס אחוזס וובחפ טסץ 1021 ,6ט 502 
1חסטט סח זס} :0זס.! סח} זס סזסטט סח} סוחט חוסז8000 0סוס 0חג }חסטט סח ספ {פן .סזסח} טסץ 
וֹחסַטסזט פּחסע8ז סח} סח {סן .ח08סזס/. 6ז610ט פּו 1024 ,חזוזסח0 8!ססזט סח} ץכ }0606 סח8 
6 0ח8 ;0חוח6/6 סח} חוֹ חפ1169 0ח2 620זט סח8 ,פַחוֹחזסחז 106 חוֹ חפּס11 800 680זט חזוח 
(ע9 2-6 :17 05חו14 1) אססזט סח} ז0 אחהזס 


67 6 )6 חוזק/פּט-ח910/6-וו8חזטסעט/חזסס./0ג. ווֹבוז//:5קזח 


2 זאו 26 (ם דפֿאם +9ס000) 4 6296 7סחסס 86 װוֹצע 56סחשץ (?וועמעס װועט געטאן) ם דופּ8סטט חפֿוססוצ ם 5/26/22,9:41 





שא פמםפחהז זא/חז פדסוו 8 אספהס 90 1/ פפם וסן אאוו } פוחד / פטקוסשם פשספ 
ווצסנאם |סוסש/, 10 פהפסססחפפמבםט זס פפוסםספ פששספ 


ס0006600)ט 


היים 
געשלעכט 6 ווייל קינדער נאָך דעם לעבן 8 אנדערע ספרים דורך די מחבר 





זייער טשיקאַווע דערשיינונגען. 


רעסאָורסעס 
די ערד 8 2014 


81טטדאוגע עטע 5ט1טא צפט51 


77 6 )6 חוזק/פּט-ח910/6-וו8חזטסעט/חזסס./0ג. ווֹבוז//:5קזח 


